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PEDIDO DE VISTO – DEMANDE DE VISA – VISA APPLICATION 
 

 

Não escreva neste espaço, para o uso oficial apenas  –  N’écrivez pas dans cette espace, pour 
l’usage officiel seulement  – Do not write in this space, for official use only 

   

 Cortesia  Tipo de passaporte:   Diplomático  Fotografia 
 Negócios    Serviço  Photo 
 Trânsito    Ordinário   

Tipo de Visto: 

 Outros       
  

 

 
1. Nome e Apelido – Prénom et Nom – Name and Surname 
 
2. Local e data da nascimento – Lieu et date de naissance – Place and date of birth 
 
3. Nacionalidade de origem – Nationalité d’origine – Nationality at birth 
 
4. Nacionalidade actual – Nationalité actuelle – Present nationality 
 
5. Profissão, estado civil – Profession, état civil – Profession, marital status 
 
6. Morada – Adresse – Address 
 
 
7. Número de telefone e email – Numéro de téléphone et email – Phone number and email 
 
8. N° do passaporte, autoridade que o emitiu e data de emissão – N° du passeport, autorité qui l’a délivré et date d’émission – 
Passport number, issued by and date of issue 
 
9. Termo de validade do passaporte – Le passeport est valable jusqu’à – Passeport valid until 
 
10. Duração de estadia – Durée de séjour – Length of stay 
 
11. Referências em São Tomé e Príncipe – Références à São Tomé et Príncipe – References in São Tomé and Príncipe 
 
 
12. Motivo da viagem: Trânsito, turismo, negócios ou fixação de residência? – Motif du voyage: Transit, tourisme, affaires ou 
fixation de résidence? – Purpose of trip: Transit, tourism, business or fixing residence in São Tomé and Príncipe? 
 
 
Para obter um visto de negócios a secção seguinte deve ser também completada – Pour obtenir un visa d’affaires la section suivante doit 
aussi être complétée –  To obtain a business visa the following section must also be completed : 

13. Actividade por conta própria e meios de que dispõe – Activité professionnelle indépendante et moyens disponibles – Self-
employed and financial means 
 
14. Entidade patronal – Employeur – Employer 

15. Entidades donde provêm os documentos anexos – Provenance de la documentation annexée – Documents attached  to this form, 
issued by 

 
 

  

Assinatura – Signature  Data – Date  
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